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Why Chinese?



It is useful
It is enchanting

It will blow your mind!
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Most Spoken languages
In the world: million of native speakers



Key Population of Overseas Chinese by Location

US has 2nd

Largest Chinese Diaspora



[~ conomic facts

The fastest growing major
economy in the World for the past
quarter of a century.
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Only Major Non-Alphabetic Script in Use
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I e id

o dosh N
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g

Confucius from 500 BC can still be read



A 4 L Y

ma mad mad mad ma
mooW 5 5 b

mother fibre horse curse question

mark

Don’t you dig 1t?



Relative Pitch

More Amazing Cantonese
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What Can Tone Change Signal (Cantonese)?

tong 'sugar’ - tong / ‘candy*
wong_ ‘yellow” >  wong/ ‘egg yolk’

leu  ‘female’ - leu/ ‘daughter’



Sonorous Syllables
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i fei fou |fan |fen |fang [feng fu
|l dai |dei |dao |dow |dan |den |dang |deng |dong |di diao |die | diu |dian ding du duo dui Jduan |dun
it tai [tei [tzo |tou |tan tang |temg [fong |t tiao |tie tisn fing u tua tui Jtuwan |tun
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gai |gei |gao Jgou |gan |pen |gang |peng |gong gu Jgua |gue |guai |gui {guan jgun |guang
E ka kai |kei |kao |kou |kan |ken |kang |keng |kong ku |kea koo |kesi (ko (kean [kun |kuang
ha hai |hei |hao |how Jhan |ken |hang |heng | hong hu Jhua |hueo |huai [hei (huan [kun |hoang
3 z= |zi zai |zei |za0 |zou |zan |zen |zang |zeng |zong zu ZU zui Jzuan |zun
F c3 ce |ci cal ca0 |cou |can |cen |cang |ceng |cong cu CUD cui Jcuan |cun
5 |=3 == |si =3l 530 |sou |san |sen |sang |seng |song 5U SUD sui |suan |sun
zha zhe| |zhi]l |zhai|zhei| zhso|zhou|zhan)zhen|zhang|zheng] zhong zhu| zhua|zhuo| zhuai zhuil zhwan]zhun| zhuang
cha che| |chi] |[chai chao|chou| chan)chen| chang|cheng| chong chu| chua|chuof chuail chuil chuan] chun| chuang
shisha she| |shil |shsi|shei|shao|shou|shan]shen]shang|sheng shu| shua|shuof shusil shuil shuan]shun| shuang
re ri rac frow |ran fren |rang Jreng |rong ru frua Jreo rui fruan Jrun
E ji |Fa |FE= ljie |ju iian |#n (jiang fing (@ ju |pue | juan | jun
Qi | gia| gi=o |qgie | giu |gian | gin |giang|ging |gong quf quef qua
X x:Ixial:- e | xiu |xaan | xin |xang|xng |xiong ¥u| xue J-:ua:lm




Distinctly Different Grammar

»
»

54 = fth,
Wo ai\ ta-
I love him
me loves he

A

No inflections (person, number, tense etc.)

No nominal endings (case, number, gender etc.)



Palindrome Poem

(make sense read in either direction)
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Last line: Husband miss wife father miss son (<-2)




Word Order Difference

English: | have a good friend who likes to gamble.

Chinese: | have a like to gamble good friend.




Unusual Word Formation: Reduplication

verbal;

gaoxing ‘happy’ -2 gaoxinggaoxing ‘have some fun’ (ABAB)

adjectival:

gaoxing ‘happy’ -2 gaogaoxingxing ‘very happy’ (AABB)

nominal;

ren ‘person’ => renren ‘every person’



Chinese Kinship terms: 52

B8 184
BLEE a0

san

7 &t :
BT fd Sk Mk

English: 17



Eating Metaphors Iin Chinese

eat bitter -> suffer hardship

eat fragrant > be popular

eat vinegar > be jealous

not vegetarian = not be messed with



Buy one get three free! Sinosphere!



Traditional Chinese

Simplified Chinese

Sino-Korean
Sino-Vietnamese

Sino-Japanese
(Sino=Chinese)
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han wen hua
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vong van hoda chi han
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M U SA B TA

37 3k
kan bun ka ken



The Languages of Sino-sphere (not Genetically Related)




Borrowing of script

Borrowing of words
(even when characters are no longer used)

Sharing of culture
(personal names, festivals, foods)
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Japanese writing
Kana: Japanese alphabet
Kanji: Chinese characters

kana + Kaniji



Sino-Japanese loans as living fossils
reflecting older Chinese pronunciation
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S roku (liu in Mandarin, luk in Cantonese)

% koku (guo in Mandarin, gok in Cantonese)
= gaku (xue in Mandarin, hok in Cantonese)



VEGETABLE Mandarin: jiaozi
GYOZA

Cantonese: gaozi




Korean writing (historical)=
Hangul + Hanja
Hangul: Korean alphabet

Hanja: Chinese characters
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—ERT

Samsing (Cantonese); sanxing (Mandarin)
meaning=three stars



IR BIUT

Xiandai (Mandarin) vs. Hyandal (Korean)
meaning=contemporary



GANGNAM STYLE

gongnam (Cantonese); jiangnan (Mandarin)
meaning=south of the river




o) Lk
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same word

different meaning

T2~k /mantou
(North China: no filling)
(Shanghai: with filling)




Structure of Names Chinese / Korean pronunciation

@99 DY gaobili go pilip
FHOEFE  AQ0|  zhaoying méi jo yeongmi
mEA D24 gaoénxiang go eunsang
MR 22X gaoenzhe i
AndZ Al Tl gao en zhen go eunjin
MEE D22 gaoenshuai go eunsol
E.@ﬁ? JEE  gaoénijing go eunjeong



The Vietnamese case

Historical use of Chinese characters

Invented characters using Chinese parts

o
3

wou



me toéithuongan chay ¢ chua moi chu nhat

e e s 1 H

% (me) 1818, 2. mother
i (toi)  F. I
0% @an) o5, eat

(

2 chua) = B, temple

Chinese characters + Viethamese characters



W

PHAT PHUC
NOODLE BAR

% 1§ Fat Fuk (Cantonese)




k=% ‘Good luck grand opening’
Hoi Cheong Hong Fat (Cantonese)




Structure of Names

'ﬁ %yﬂ Winn

= it N "ﬂi‘
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Huynh Ngoc Thanh




In Vietnam, mooncakes are

known as banh trung thu

(literally "Mid-Autumn cake")
and may contain a variety of
fillings, such as savory roasted
chicken, mung beans, coconut
or durian.




Dungan (Northwest Mandarin) Not Written in Chinese Characters
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Xyaizy 33 CeTbloH

O] NZE12X huizuen.com
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Dungan \ersion

Soviet B FHJ (Union’s)
T 14 (Hero)
Mansuzi
Vanahun HJ (‘s)
Museum /= f-(House)

Russian \ersion:

House-Museum
Hero
Soviet Union
Mansuzi
Vanahuna




LnHagwn NbIHFOHMY!

['YHLWM HUMmy: L nH HaH
nonal ['NaHBOH LUBbIHYYN TOHYEH,
XKALa NMMHHaH, CbIHXYO NHKYa!
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